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benyomásunk, amikor az Angvalföd nyo- 
íel tárulnak előttünk, hogy amit látunk, n'em 
£anem egy merész fantáziájú színpadi 
^íentáris hatású, megrázó munkája. Az 

_ torkában kalapál a szive és valami ellen­
állhatatlan vágyat érez, hogy segítségért kiáltson, 
világgá kiáltsa, hogy itt, néliány utcajúrásnyira a fö- 
váres szivétől, a nagy, fényes kávéházaktól, dús üzlc- 
toKtői és palotáktól, többezer emberpária sínylődik a 
legszörnytibb fizikai állapotban, rongyokban, piszok­
ban, betegen, éhesen, örökös élet-halálharcban a nyo­
mor legkériellictctlenebb ellenségével : a tüdővésszel, 
magárahagyatottságában. minden reményétől meg­
fosztva annak a lehetőségnek, hogy valaha ismét em­
beri életet élhessen.

A Geguss Dániel rendőrfőtanácsos vezetése alatt 
íiz Angyalföld nyomortanyáira razziára induló gyer- 
znckrendőrség detektivjeinek uGa a kies Madarász-te­
lepen vezet keresztül. Csupa apró, virágos ház. Mind­
egyik lakóinak jólétéről tanúskodik. Itt, a bokáig érő 
tfipoliszí homokban még gondtalan gyermekek ját­
szadoznak és néhány lépéssel odébb, mintha gonosz 
varázslat játszana velünk, már elibénk tárul a fővá­
ros legnyomoruságosabb negyede, az uj Tripolisz, a 
melyet a rendőrök „dühöngő telepnek“ neveznek. A 
disznóólak hosszú sikátora előtt, kikötött, legelésző 
kecskék között, ványadt testű, vézna, félmeztelen gye­
rmekek százainak rivalgása közben jutunk el ide. A 
Szekszárdi-uti rendőrőrszoba felügyelője felvilágosit, 
hogy az-Angyalföldnek ezt a részét azért nevezték el 
a dühöngök telepének, mert ez a városrész nemrég 
még tele volt tolvajokkal, betörőkkel és veszedelmes 
utönállókkal. Hosszú ideig tartó kemény munkára 
volt szükség, amíg ezektől az emberektől ezt a kör­
nyéket meg lehetett .tisztítani.

Az uí Tripollszba vezető ut elején bizarr látvány 
tárul elénk. Egy korcsma előtt egy lovas fogat áll, a 
melyben egy gyermekóriás ül. A valóságos-monstrum­
má fejlődött testen óriási fej, élénken pislogó kis sze­
mekkel. Karjainak és lábszárainak vastagsága a leg­
hatalmasabb erejű birkózókéra emlékeztet. Ez a gyer­
mek. akinek testsúlya 131 kiló, mindössze 12 éves. 
Égy Kovács nevű kocsmáros fia. Az őr’ásgyennek 
Vgy darabig félénken bámulja a mellette elvonuló

razziát, azután szepögve int a kocsisnak, és a ’•'Öcsi 
elé fogott ló némi ösztökélés után nekiindul sül).*5 
terhével a poros országúinak. Mezitlábos gyerekek 
É/aiadnak a kocsi után.

„A dühöngi»-tel«p‘‘ lakói.
A .,dühöngő-telep“-rc érünk.
Hangos gyereksirás üti meg a fülünket. Ez a 

legintenzivebb, legkirívóbb hangja ennek az egész 
nagy orchesternek. amely ezen a környéken, mint a 
reménytelen élet fájdalmas szirénabugása, markol a 
szivünkbe. Valósággal hemzsegnek a gyerekek az ut­
cán. Amerre a szem lát. mindenütt gyerek. És vala­
mennyi meztelen, valamennyi éhes, valamennyinek a 
szemében ül a tüdővész. Egy generáció pusziul el itt. 
szülői felügyelet nélkül, az utca piszkában, az állati 
színvonalra svlycdt élet fertőjében.

Késő este van már. Itt-ott lámpavilág písiog ki 
az ablakokon. Olyan komor és vigasztalan a fénye, 
mint azoknak az embereknek az élete, akiknek vilá­
git. Egy megdöbbentően lerongyolt, meggörbült hatu, 
töpörödött asszony ugrik elénk. Felismeri a rendőr­
főtanácsost. Kezet akar csókolni neki, de a főtaná­
csos barátságosan kitér előle.

— Nagybeteg az uram. Itt vagyok négy kis 
gyermekkel. Eben halunk; mit csináljunk1.* — sivit- 
ja sírásba fül adva.

A rendőrfőtanácsos berendeli szombatra a gyer­
mekrendőrségre. Segélyt kap és ha lehet, elküldik a 
gyermekeit. Egy másik asszony is lohol már ekkor 
felénk. Csaknem lélekszakadva fut Geguss fele. Na­
gyon siet, el akarja intézni a dolgát, mielőtt a dü- 
höpgő-telepen megtudják, hogy itt a rendőrfötaná- 
csos, mert akkor úgy megrohanják, hogy alig lehet 
többé hozzáférkőzni.

Egy detektív feltárja előttünk egy szoba ajta­
ját. Az ágy előtt, eleién csontváz fekszik, aki nyomá­
ban siránkozni kezdi

— Én vagyok a Putzingemé. — főtanácsos ur. 
— Nézze, se kezem, se lábam.

Felnyíljtja a két kezét, amelyet görcsökbe nyo­
morított a reuma. . . .

— Oi gyermeke, va.i, négy eve fekszem ágy­
ban. Nincs gyógyszerem és nyaralni ment a telep- 
orvos. — Hisztérikus sopánkodással törnek elő a 
szavak az ajkán.

Egy öreg. összeaszott asszony botorkál előttünk. 
Özvegy Szűcs Lajosné. Zokogásra fakad és leborul 
Geguss előtt:

— Az Istenért, vigyék el a gyermekeimet. A fér- 
j6.. elégett, beleesett a liizbc, most mit csináljak a 
hat ap, ' r>yeto,kkcl?

Studnícskt Júlia, egy 12 éves kis szőke leány, 
kezet csókol a főtanácsosnak. Most jött haza Hollan­
diából. Kitünően beszél hollandul. Azt mondja, hogy 
szeretne megint visszamenni.

— Majd megpróbálom elintézni, gyermekem, — 
válaszolja a főtanácsos és megsimogatja a leánykát, 
aki felsir a boldogságtól és a kötényébe tenetve az 
arcát, eltűnik a köröttünk egyre sűrűbbé váló soka­
ságban.

X. pavillon, 176. S z á m .
A X. pavillon 176. szárnu szobájába lépünk. Né­

hány rongydarabon egy öregasszony fekszik az ágy­
ban. Hat év óta nem tud lábraállni. Egy perc múlva 
már tisztában vagyunk itt is a helyzettel. Az ura 
részeges, brutális, nyomorék ember. Ilandlé és verk­
lis. A havi segélyért a gyerekeknek kell elmenniük, 
mert a verklis minden pénzt cliszik, atni a kezel közé 
kerül. Emellett durván is bánik a családjával. Az 
ágyban fekvő onberroncs főleg azért rimánkod’k, 
mert nincsen morfluin-a és borzaszíóak a fájdalmai,

A  fő ta n á c so s  b e ren d e li m a g á h o z  a  leg n ag yo b b  g y e r­
m e k e t. eg y  12 é ve s  le á n y t , h o g y  se g é ly t a d jo n  n e k i, 
eg yb en  in té z k e d ik , hog y a v e r k l is t  vezessék  e lé je , 
hog y m eg fen y itso .

Nizza és Monte-Carló prímása.
Érdekes ember „lakásába“ lépünk ezután. A 20 

év előtti idők egyik híres cigányprímását, Vincié 
Károlyt látogatjuk meg. Tíz gyermekével él egy uyo- 
rnoruságos kis szobában a világfürdők egykor oly 
népszerű primása. Valamikor Nizza, Montccarlo és a 
külföld más nagy, előkelő helyei visszhangzottak a ne­
vétől. Ma az Angyalföld nyomortanyájának lakója. A 
falakon fényképek. A múlt fájdalmas emlékei. Az ösz- 
sze rop pánt testű, beteg cigány, akkor még délceg fia­
talember volt. Most kocsmáról-koesmára járna a kül­
városban, ha vonója volna. Mert csak hegedűje van. 
Ott lóg a falon. Alatta az összetört vonó. Összetörött,



mint a gazdájának az élete. A cigánycsalád vala­
mennyi tagja, a gyérekék is, franciául beszélnek. Ma­
gyarul alig tudnak. Geguss főtanácsos megígéri, hogy 
majd szerez vonót neki.

Az ajtó előtt ekkor már akkora a csődület, hogy 
alig tudjuk az utunkat folytatni. Száz torok ostromol 
bennünket egyszerre, rimánkodva, jajgatva, egyik a 
másikat tulkiabálva.

— Az Istenért, vigyék el a gyermekeimet! — Vi­
gyék el a  gyermekeimet!

fíalbach Imréné hét. apró gyerekével tör utat ma­
gának a főtanácsos elé. Mind a hét gyerek tüdőveszes. 
Az égyik néhány nappal ezelőtt lugkővét ivott.

— Az uram! — kiabálja — nagyon beteg, hogyan 
tudna hét gyereknek eleget keresni!

Tovább pereg a íilm . . .
A nyomor, gond és fájdalom legsötétebb dinije to­

vább pereg:
Gaidtis Károly kőműves, egy hatalmas, tagba­

szakadt ember, évek óta betegen fekszik otthon. A 
háború alatt rokkant meg. Négy gyereke van? A két 
kenyérkereső fia börtönben. Az apát és anyát egy 12 
éves kis leányka tartja el, aki egy gyárban dolgozik. 
A kis Horváth Annus ott áll mellettünk maszátosan, 
piszkosan. Vézna, beesett mellű leányka.

— /Egy rántott levest se tudok napokon ke­
resztül főzni — siránkozik az asszony. — Ez a sze­
gény kislány is belepusztul.

Az egyik háziban, egy félreeső helyen, valami 
emberlakta lyukra akadunk. A szoba felett mosó- 
konyha van. A v íz  becsurog a szobába. A föld hepe­
hupás, nedves. lilement József né lakik ebben a bor­
zalmas zugban, amely valamikor szintén mosókonyha 
volt. Az asszony az lírával egy ágy vázon alszik, a két 
gyérek, egy 12 éves fiú és egy 13 éves leány a földön.

— Négy éve lakom itt! siránkozik az ász. 
szony. — Tönkremegyünk valamennyien és ezért a 
nyomorúságos lyukért 70.000 koronát fizetünk negye- 
denkint. Itt lettem tüdőbeteg. Én is, az uram is, a 
gyerekek is. A kis fiam gyárba jár. Egészen össze, 
égette á mellét. Nézzék, — állítja elénk az értelmes 
arcú, rokonszenves fiúcskát — milyen Bovány, mi­
lyen nyomorult szegényke és már dolgoznia kell, cso- 
ládot kell eltartania, pedig milyen kitűnő tanuló volt. 
Itt a kislányom. Ha legalább ezt ellehetne valahová 
helyezni — folytatja rimánkodó hangon — és egy 
meglepően szép szőke leánykára mutat, aki rongyokba 
burkolva áll a szoba ajtajában.

Stubnicek Jánosné betédmagával él egy szobá­
ban, amelynél nyomorúságosabb zugot emberi szem 
talán még sohasem látott. A szobában mosnák és te­
regetnek. Valamennyien tüdőbetegek. A földön egy 
öregasszony fetreng. Valóságos emberroncs. Evek óta 
beteg.

Egy Gurmill J ó z s e f  né nevű asszony valósággal 
odaéoskad a főtanácsos elé:

“7 öt liét előtt temettem el az uramat, — mondja 
zokogásba fulladva — tessék megnézni ezt az öt gye­
reket. Csupa csont valamennyi. Az Isten szerelméért 
csinál janak „velük valamit.

Egy kis leányka áll elénk:
—  ö t e n  v a g y u n k  n a g y s á g o s  u r , a p á t i á n . a n y á t - 

ta n  á r v á k .  M i t  c s in á l ju n k ?
Egy rendőr felvilágosít bennünket, hogy ezek­

nek a gyermekeknek van apjuk, de börtönben ül. Bör­
tönben ül a család legidősebb tagja, egy If éves fiú 
is. Az anyjuk nemrég halt meg. Égy másik kislány, 
alig több 13 évesnél. tíz testvérét tartja el egyedül, ű 
a család legidősebb tagja.

Pell Jánosáénak öt gyermeke van. Az egyik a 
múlt héten lugkövet ívott.

K étezer gyerm ek é l a  nyom ortanyákon .
Minden szobába bemegyünk. Mindenkivel beszé­

lünk. A detektívek szorgalmasan jegyzik azoknak a 
neveit, akiket a főtanácsos magához rendelt, hogy se­
gélyt adjon nekik, vagy hogy egy-két gyermekük el­
helyezéséről gondoskodjék. Az angyalföldi nyomorta­
nyák életének megrázóbbnál megrázóbb képei tárul­
nak fél előttünk. K ö r ü lb e lü l  k é te z e r  g y e r m e k , é s  tö b b  
s z á z ,  tú ln y o m ó  r é s z b e n  m u n k a k é p te l e n  f é r f i  é s  a s z - 
s z o n y  é l i t t  e m b e r h e z  m é l t a t l a n  é le te t  é s  v íü  h ih e te t ­
le n  h a r c o t  a  m in d e n n a p i  b e te v ő  f a la té r t .  A  g y e r m e ­
k e k  S z á z a i  f e k ü s z n e k  le i t t  e s té n k in t  a n é lk ü l ,  h o g y  
n a p k ö z b e n  e g y  f a la t  k e n y e r e t  e n n é n e k ,

—  É s  m i k o r  m á r  n a g y o n  é h e s e k  —  m a g y a r á z z a  
a  m e l l e t t e m  h a la d ó  r c n d ö r f e lü g y e tó  —i e lm e n n e k  lo p n i  
és k o ld u ln i.  M ii c s in á l ja n a k ?

Baptista-gyülekezet az éjszakéban.
Szótlanul haladunk tovább a sötétségben. A ke­

mény rendőrsziveket is láthatólag megviselte ez a 
kétórás barangolás az emberi nyomorúság legsöté­
tebb mélységében. A messzi távolban, ahol a csilla­
gos ég összeölelkezik a látóhatárral, apró fénypontok 
vibrálnak: az ott Budapest, ez pedig a csatorna itt. 
amelyben azonban szintén embereit élnek. A nagy 
csehdben, amely ránkborul, hirtelen lágy, de önérzé- 

1 tes ♦férfihangot hallunk:

—  A k i  a  f e l e b a r á t já t  n e m  b e c s ü li,  I s t e n  a k a r a té t  
é lte n  c s e le k s z ik

Az egyik .tornáoos ház előtt csodálatos kép tárul 
felénk. Egy szőke fiatalember áll a tornácon. Előttal 
egy kis asztalkán petróleumlámpa- pislog. A lámpa, 
körül kitárt könyvek. A tornác előtt összehordott szé­
keken asszonyok és gyerekek ülnek és átszellemült 
arccal hallgatják a fiatalembert, aki Istenről beszél 
nekik és a felebaráti szerétéiről, arról, hogy m in d e n k i ­
n e k  k ö te le s s é g e  s e g í te n i  a zo n , a k i  b a jb a  j u t  . . . Bap­
tista gyülekezet. A szónok egy szabósegéd.

„Kenyeret viszek a gyerekeknek!“
Folytatjuk utunkat. Néhány perc múlva a dü-r 

höngő telep eltűnik mögöttünk az éjszakában. Közel 
a Váci-uthoz, egy kis vézna fiúcskával találkozunk, 
tömött hátizsákot cipel. Jó estét kíván és kíváncsian 
tekint ránk. Megkérdem, hová megy? ,

— Haza a telepre, sietek a prédikációra.
. — Honnan jössz? j

— A gyárból! • ■ 1
— Mi vön a zsákodban? " !
—  Kenyeret viszek a  g y e r e k e k n e k .  1
A tizenkét éves kis gyárimunkás éjjel 10 órakor!

megy haza, siet. a prédikációra, ahol azt tanítják  ̂
hogy mindenkinek kötelessége segíteni azon, aki bajba 
jutott és kenyeret visz a gyerekeknek.

Látom, hogy az öreg marcona rendőr. aki mel­
lettem botorkál a sötétségben, égy könnyet töröl ki 
a szeméből . . .  Gy, I.


